amnesty
international

@Trade unionists appeal cases

December 1994
Al Index: ACT 73/05/94
Distr: SC/CC/IPG

INTERNATIONAL SECRETARIAT, 1 EASTON STREET, LONDON WC1X 8DJ, UNITED
KINGDOM




COLOMBTIA

*Trade Union lsgaders Guillermo Marin, lsuis €frén Correa and Jairo de lsedn dgudelo
*Victims of political Killings

Guillermo Marin, uis €frén Corrga and Jairo dg logdn Hgudelo were Rilled in July 1994. lsuis €frén
Correga, who was the vieg-prgsident of a textile company tradeg union Sindicato de Trabajadores Satexco,
was rgportedly Killed by a hitman in Medellin on 23 July. Jairo dg logdn Hgudgelo, who was president of the
Salgar municipality branch of the dgricultural Worker's Union, Sindicato de Trabajadores rigricolas was
stabbed to degath in Salgar on 26 July.

1 new paramilitary group calling itself COLSINGUE Colombia sin Guerrilla - "Colombia without Guerrillas"
has claimed rgsponsibility for these killings, and that of Guillermo Marin, a trade union lgader. Mang
paramilitary foregs havg begen sgt up and traingd by the sgeurity foregs. In the past trade unionists,
opposition political activists and popular activists have been labelled as subversive by members of the
segearity foregs and their paramilitary prot¢gés. These accusations have often been followed by human
rights violations. Witngsses allgged that the two individuals who stabbed Jairo dg lsgdn {Igudgelo to death
werg mgmbers of the T2, an intelliggnce body of the National Policg.

Hecording to the CUT, Cenfral dnitaria de Trabajadores, the Trade Union Confederation, 1500 union
members have been Rilled sineg 1986. In Igss than 8 ygars, 2% of the organised labour foreg in Colombia
has bgen g¢liminated. In 1993 therg was a total of 170 Killings of tradg unionists. towgver, not all were
ngegssarily Rilled as a dirget regsult of their union activitigs.

On 7 dugust 1994, a ngw government camg to power, promising to improvg the human rights situation in
Colombia. Thg ngw president, €rngsto Samper Pizano, stated in his inaugural speech,

"Whoever violates the law whether an agent or representative of the state will be panished in an gxemplaryg
Jashior'. Tlg also madg a commitment to disband paramilitary groups.

On thg morning of 26 Sgptember 1994, policg intelliggnce agents interviewed Belisario Restrepo, president
of the United Workers Pederation of {Intioquia, Federacion dnitaria de Trabajadores de 1Intioguia
(PATRIN), at FUTRYN's headquarters in the egntre of Medellin, about the circumstancegs surrounding the
Rilling of Guillermo Marin. Hours later, five heavilg-armed men who claimed to be officials from the
dttorney Gengral's Office, Fiscalia General de la Nacion, foreed their way into FUTR{N's officgs and
demanded to sge Belisario Restrepo. When they failed to find him, they opened firg at point-blank range
on the union's Pispute Seeretary, Hugo Zapata, and Human Rights Seergtary Carlos Posada. Hugo
Zapata was Rilled and Carlos Posada sgriously injured.

Othgr tradg unionists whosg livegs arg at risk;

-Cgsar Carrillo, president of the dnicn Sindical Obrera (USO), the
- anion of Colombia's oil industry workers, recegived a death threat
r(’ézeszmm(gi death  threats  from from COLSINGUE in Sgptember 1994;

OLSINGUE -lsuis Pavid Rodrigugz Pérez, a commanity lgader and trade union
activist from Saravgna, rauca dgpartment has bggn persistently
threategned by megmbers of the armed foregs;

-Prancisco Ramirgz Cugllar, the president of Mingraleo's employees'
trade union SITRUMINERMLCO has recgived repeated threats and
has regported being followed by armed individuals.

-Wilson Monsalvo HNavarro, €lmer Charris {lvargz, and the
megmbers of theg Peasant and Farmer's Union of Guaimaro -
Salamina - Magdglgna haveg recgived death threats and harassment
from security foregs personngl.

Cesar Carillo; tradg union Igader
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{CTION:

Writg lgtters, faxes, telegrams, telgxes:
Oc€xpress conegrn at the Rilling of union Igader Hlugo Zapata and serious wounding of union Igader Carlos
Posada on 26 Sgptember 1994 in Medellin;

Ocxpress concern at the Rillings of three trade union lgaders in the department of {Intioguia: Guillgrmo
Marin, suis €frén Corrga and Jairo de lgdn Hgudelo, apparently by a paramilitary group calling
itself Colombia Sin Guerrilla (COlLSINGUE);

Oc€xpress conegrn that the lives of other tradegs unionists in Colombia mag be in danger;

OUrgg that therg be immediatg and thorough invgstigations, the results of which should beg madge publie
and thosg found rgsponsiblg brought to justice.

OUrge that immediate stgps be taken to dismantlg the paramilitary foreg COLSINGUE and other
paramilitary groups in accordancg with Prgsident Samper's ¢lgctoral promisgs and to undertake full
and impartial invgstigations into any links betwegen paramilitary and security forees;

OUrgg that the government take all possiblg measurgs to protect the lives of trade unionists and megmbers
of political opposition groups;

APPRESSES:

President of Colombiadefior Presidente €rngsto Samper Pizano
Presidente deg la Repdblica

Palacio dg Narifio

Santaf¢ dg Bogotd, Colombia

Telgres:44281 PP CO

Paxes:+ 571286 7434/287 7939

Salutation:€xeglegntisimo dr. Presidente / Pear President Samper

Procurator Ggngral®r. Orlando Vésquez Veldsquez
Procurador General de la Nacion

Procuraduria General

cdificio Banco Ganadgro

Carrera 3, No. 15-80

Santaf¢ dg Bogotd, Colombia

Faxes:+ 571281 7531

Salutation:Sr. Procurador dg la Nacidn / Pear Pr. Vasquez

Minister of PefencePr. Fernando Botero Zea
Ministro dg Pefensa Nacional

Ministerio dg Pefensa Nacional

Hvenida €ldorado CAN - Carrgra 52
Santaf¢ dg Bogotd, Colombia

Telgres: 42411 INPRE CO; 44561 CPHC CO
FPaxes:+ 571222 1874 or 288 4906
Salutation:dr. Ministro / Pear Minister

Minister of the InteriorPr. Horacio Serpa Uribe
Ministro de Gobigrna

Ministerio de Gobigrno

Carrera Sa, No.§-09, Piso 7

Santaf¢ dg Bogotd, Colombia

Telgres: 45406 MINGO CO

Faxes:+ 571286 0485

Salutation:dr. Ministro / Pear Minister




SUDAN

dli al-Mahi al-Sakhi

*dli al-Mahi al-Sakhi, President of the Central
Foundry Workers Tradg Union in Sudan

*Repeated arrgst for peaceful political activitigs
*Petegntion without chargg or trial

*Reportedly tortured

dli al-Mahi al-Sakhi, President of the Central Poundry
Workers Trade Union in Sudan was oneg again arrgsted
in Jung 1994. This is at lgast the third time that li
al-Mahi al-Sakhi has been imprisoned sineg the military
government took powger in Jung 1989, gach timg for his
political and tradg union activitigs. On gach occasion
{mnesty International has considered him to beg a
prisongr of conscigneg.

1t the beginning of Jung 1994, Ali al-Mahi al-dakhi was arrgsted with five other peoplg ngar Rhartoam.
They werg beligved to have bgen detaingd for their political activities and peacegful opposition to the
policigs of the government. Therg arg reports that they werg tortured whilg being held in ong of the sgeret
detention cgntres.

{lthough two of the six men werg regportedly released in Sgptember 1994, the whergabouts of {li al-Mahi
al-dakhi and thrgeg other men arg still unknown to {Imngsty Intgrnational.

The repeated detention of {li al-Mahi al-Sakhi is part of a systematic campaign by the Sudangse
government against all forms of opposition. Oppongnts may beg detainegd without charge or trial on the
basis of Constitutional Peergg Two of 30 Jung 1989 which gstablished a State of €mergency. The deeree
bans the "showing of ang political opposition by any means to the regime of the Revolation for National
Salvation".

Sincg sgizing power the military government has gffectively curtailed the indgpegndencg of the tradg union
movgment. Tradg union lgaders who arg sgen to oppose the government have been regularly intimidated
or detaingd. In advancg of trade union glgctions in 1992, arrgsts of trade unionists opposing the
authoritigs gnsured that only supporters of the government were glgeted. Puring the course of 1994, arrgsts
of a number of othgr tradeg unionists, including {li al-Mahi al-Sakhi, have continued.

{Ingong detaingd by the dudangse security authoritigs is at risk of ill-trgatment, in particalar thosg held in
sgeregt detention egntrgs known as "ghost houses". Thosg whom the aathorities suspeet mayg have
information about opposition activitics arg at risk of sgvereg torturg. In the past the authoritigs have
blamed torturg and ill-trgatment on uandisciplingd security officials. Imngsty International's information,
howgver, suggests that torturg and ill-trgatment in "ghost houses" is systematic.
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{CTION:

Writg Igtters, faxes or telgxes:

QO€Express conceern at the most recegnt arrest in Jung 1994 of {li al~Mahi al-dakhi, and three other peoplg;

dli Rhalifa, enginger, Sgeretary Gengral of the Profegssional Union of Trade Unions

Mohamed Babiker Mukhtar, Seergtary Gengral of the €mployees Union

€1 Hlag Osman, trade unionist

who {Imngsty Intgrnational beligvgs arg prisongrs of conscigneg, imprisonegd on account of their trade
anion activitigs.

OUrgg that if they arg still in detention that they be immediately and unconditionally rglgased unlgss they
arg to be charged with a recognisably criminal offence and brought promptly to trial;

Odeek assurances of their physical safety and guarantegs that they arg not beging subjeeted to torturg or
ill-treatment;

OUrgg that their whergabouts in custody beg madg public and they be granted immediate and regular
acegss to their familigs, lggal counsgl and any ngegssaryg medical attgntion;

OcExpress coneern about the way trade unionists have beegn targeted as victims of human rights violations
on account of their pgaceful opposition to thg government or their past political activitigs, and urging
the relgase of all tradeg unionists imprisoned in dudan on account of theg peacgful grpression of their
opinions.

OUrgge that Sudan ratify 1.0 Convention No. 87 which guaranteegs all workers and gmplogers the right to
gstablish and join organizations of thegir own choosing and run them without undug outside
interference.

APDRESSES: President:His €xeellgney Ligutgnant Ggngral Omar Hassan al-Bashir
President of the Republic of the Sudan
People's Palace
PO Box 281, Rhartoum, dudan
Telgres:22385 PEPLC &P or 22411 RUIP &P
dalutation:Your €xeglligney

Minister of the Intgrior:®r al-Tayib Ibrahim Mohamed Rheir
Minister of the Interior
People's Palace
PO Box 281, Rhartoum, dudan
Telgxres:2284 WZARMA &P or 22604 [POL P

Faxres 249 11 71724/76554/73046/70186
Salutation:Pear Minister

Minister of Justieg:Mr '{bd al-iziz Shiddu

Minister of Justicg and {ttorngy-General

Ministryg of Justieg, Rhartoum, dudan
Telgres:22459 RHRIM &P or 22461 RHARIMW P
Faxes: 249 11 74063
Salutation: Dear Minister

CopIesS TO:Mr Jalal (li LutfiMr Hussein Sulgiman Wbu Salih
Chigf Justieg Minister of Porgign (ffairs

lsaw CourtsMinistry of FPorgign Hffairs

Rhartoum, SudanPO Box 873, Rhartoum, dudan

Pr (. al-Mufti * The Human Rights Commission is a government body, nominally
Sgergtaryg of Human Rights Commission® indgpendent, but apparently ergated to counter what the government
Rhartoum, Sudan peregives as hostilg human rights propaganda.



INDONESTA

Pr. Muchtar Pakpahan on trial,

21 September 1994 *Muchtar Pakpahan, National Chairman of the

Indongsian Prosperous Workegrs' Union (SBSI)

*Prisongr of conscigneg

On 7 Novgmber 1994, Muchtar PaKkpahan, National
Chairman of the indgpendgnt tradg union the Indongsian
Prosperous Workers' Union (Serikat Baruh Sgjahtera
Indongsia - dBSI) was found guilty of "incitgment” and
sgntgnced to 3 years in jail. Pakpahan and 10 other
labour Igadgrs and activists werg dgtaingd after a week
of massivg, and somgtimgs violgnt, strikgs and
degmonstrations in Fegdan, North Sumatra in dpril 1994.

{mnesty International considers Muchtar Pakpahan to

bg a prisongr of conscigneg. It is satisfied that the

allggations against him werg politically motivated, gven

though the charges brought were eriminal.  The actions

described as "incitement" by the prosgeution, such as
arging workers to protgst peacgfully to dgmand an incrgasg in the daily minimum wage and calling for
official recognition of the 8BS, are in principlg guaranteed in Indongsia's Constitution (rticlg 28). The
prosgcution did not allgge that Pakpahan had urged others to commit acts of violgnce.

Pakpahan and theg 10 other labour Igaders and activists werg charged under {rticlgs 160 and 161 of the
Indongsian Criminal Code. frticlg 160 preseribegs a maximum of six years imprisonment for inciting others
to disobey a government order or to bregak the law, and {rticlg 161 preseribegs a maximum of four years in
jail for distributing written materials which do the sameg. The 10 others charged with "incitement” may also
bg prisongrs of conscigneg, held solgly for their non-violgnt activiticzs. Of thesg 10 people, six have alrgady
reegived sgntgnegs ranging from fiveg to 15 months in jail.

{rregsts and intimidation arg frequently used by the government to intimidate activists. rrest for
"incitement" has previously been used against dBSI officials and megmbers of labour organisations them to
prevent them from carrging out their peaceful activities in support of labour rights.

These latest arrgsts arg part of a broad and persistent pattern of militarg and polieg intgrvgntion in labour
disputegs in Indongsia, which has regsulted in workers and activists facing ill-treatment, imprisonment,
torturg, rapeg and gven dgath.

Two goung labour activists have been Rilled sineg the beginning of 1993: Marsinah, a goung woman and
laboar activist raped and Rilled in Magy 1993 in €ast Java; and Rusli, a 22-gegar-old worker, whoseg body was
found floating in a river on 13 March 1994, a few dags after hg took part in a strike at a factorg near Medan.
@iven strong indications of military and policg rgsponsibility in both degaths, fdmngsty International is
arging that thosg responsiblg bg brought to justicg promptly, beforg a civilian court.
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{CTION:

Write to the Coordinating Minister for Political/Sgcurity ffairs:
Ocxpregss concern that Machtar Pakpahan and other labour activists have begen imprisoned for their
peacgful tradg union activitigs.

OUrgg that they arg immediately and unconditionally relgased.

Oday that although they were convicted of "incitement" under {Irticles 160 and 161 of the Indongsian
Criminal Codg, their actions werg permitted by (rticle 28 of the Indongsian Constituation.

Oc€xpress conegrn that the killings of Marsinah and Rusli show that tradeg unionists arg victims of human
rights violations in Indongsia.

OUrge that the government takg measargs to protect the rights of trade unionists going about their
legitimateg and peacgful activitigs.

Coordinating Minister for Political/Segcurity Hffairs:
dusilo dudarman

Menteri Roordinator Bidang Politik dan Reamanan

JI. Medan Megrdgka Barat No.15

Jakarta Pusat

Indongsia Salutation:Pgar Minister Susilo Sudarman

Writg to the Minister of Manpower:

OcExpress coneern that tradg unionists and labour activists have begn vietims of human rights violations in
Indongsia. Citg the cases of Muchtar Pakpahan and the other labour Igaders, and the Killings of
Marsinah and Rusli.

OWeleome the fact that Indongsia has ratified [1sO Convention 98 on theg Right to Organizg and Collgetive
Bargaining.

Osk the Minister to take further measurgs to protect theg human rights of Indongsian tradg unionists and
to ratify 1IsO Convention No. 87 on Freedom of fdssociation and Protection of the Right to Organize.

Minister of Manpower:®rs. {Ibdul Latief
Menteri Tenaga Rerja

JI. Jendgral Gatot Subroto

Jakarta Pusat

Indongsiadalutation:Pear Minister loatief

Writg to inform theg Chigf Justieg of your conegrns:

Ocxpress coneern that Muchtar Pakpahan and other tradeg uanion lgaders werg convieted of "incitement”
under drticlgs 160 and 161 of the Indongsian Criminal Codg, although they were not aceused of using
or advoecating violgneg. Say their actions wereg permitted under {Irticle 28 of the Indongsian
Constitation.

OcExpress concegrn that Muchtar Pakpahan and other trade union Igadgrs have beegn imprisongd because
of their peaceful tradg union activitigs.

Chigf Justice of the Supreme Court:M. Djaglani
Retua Mahkamah {gung

JI. Merdeka Utara No.9-13

Jakarta Pusat

Indongsia 101108alutation:Pear Chigf Justice



NIGERTIA

1t Igast four Niggrian tradg union Igaders arg beligved to beg held in inecommunicado
detegntion without chargg or trial.

Chigf Prank Ovig KoRori, Seeretary Gengral of the National Union of Petroleum and Nataral Gas Workers
(NUPENG@), was arrgsted on 20 dugust 1994 in lagos and transferred to
{buja. Te has been refused negegssary medication. Reports of his
detention in July subsequently proved to be false. The authoritics dengy
that hg was detaingd in dugust.

~Olu dderibigbe, Chairman of the €do State Branch of the Nigerian labour Congress (NLC), was arrgsted in
Benin Citg on 24 Wugust 1994.

~Francis 9 1ddo, a Vieg-President of the Petroleam and Nataral Gas Senior Staff {Issociation of Nigeria
(PENGISSTN) and Chairman of the Port Harcourt branch of PENGUSSTIN was arrgsted in dugust.

~Fidelis idglomon, Chairman of the PENGHSSTN branch of the Pipeling and Products Marketing
Compang, was arrgsted in Jugust.

~Warigbi Kojo fgameng, President of NUPENG was arregsted in Sgptember.

These trade union Igadegrs were arrgsted in
Wugust and September 1994. They are beligved
to be held in administrative degtention under the
Statg Sgearity (Petention of Persons) Peereg,
No. 2 of 1984, as amgnded in by Peerge No. 1t of
1994. This allows the Inspegctor General of
Policg and the Chigf of General Staff to order the
detention without chargg or trial of ang person
considered a threat to the segcurity of the state
for an initial period of thrgg months. Military
governments have routingly treated the initial
period as indgfinitely rengwable, detaining
peoplg incommunicado for months or years
without chargg or trial.

THe Olls UNION STRIKE

On 4 July 1994 workers in the oil industry came out on
strike in protest at the arrgsts of Ibiola and NAPECO
Igaders. They were soon joingd by  senior oil staff
and gmplogees in other busingssgs. The strike
disrupted suppligs of domestic fuel, gleetricity and
water, and closed oil refingrigs.  €ventually it
disrupted Nigeria's oil gxports. T gengral strike called
by the Niggrian labour Congregss (N1sC) on 3 Hugust
was called off the next day when the government
promised to relgasg Moshood qIbiola.  Moshood
Mbiola has not bgegn reglgased. On 18 {ugust the
government replaced oil anion and NIC lgaders with
appointed administrators and ordered strikers back to
work. lsater in the month it announced the arrgsts of
saboteurs attgmpting to blow up oil pipelings. Under
threat of dismissal and withoat financial backing, the
strikg collapsed. It was called off on 4 Sgptember.

On 28 Sgptember Justice C.O. Idahosa, in the
High Court in Benin City, ordered the relgase of
Olu deribigbe and 30 other detainges. The
authoritigs havg ignored the order.

Their detention follows a strikg by oil industry
workgrs to protest at the arrgst of Moshood
{biola, winner of the annulled 1993 presidential
¢gleetions. {biola and Igaders of NUPECO - the
National ®egmoecratic Coalition - were arregsted
and charged with treason in May 1994 when they
degmanded that the militarg government hand over power to the ¢lgcted president.

{Imngsty Intgrnational is concegrned that the trade union Igaders may be prisongrs of conscigneg detainegd
for their peacgful trade union activitigs.
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{CTION:

Writg to the Nigerian authoritizs and sgnd copigs of your Igtters to Nigerian Ngwspapers;
Ocxpress conegrn at the detention withoat echargge or trial of;

~Chigf Prank Ovig Kokori, Seergtary Gengral of the National Union of Petroleum and Natural Gas Workers
(NUpPeNQ)

~Olu Hderibigbe, Chairman of the €do Statg Branch of the Nigerian lsabour Congress (N1sC).

~Prancis 1 fddo, a Vieg-President of the Petrolgam and Natural Gas Sgnior Staff Issociation of Nigeria
(PENGISSTN) and Chairman of the Port Harcourt branch of PENGUSSHN.

~Pidelis didelomon, Chairman of the PENGHSSTN branch of the Pipeling and Products Marketing
Compang.

~Warigbi Kojo dgameng, President of NUPENG.

Qexpress coneern that Prank Ovig Rokori has bgegn degnigd appropriatg medical tregatment;

Osdeek assurances of the detainges' physical safety and guarantees that they arg not being subjeeted to
torturg or ill-trgatment;

OUrgg that their whergabouts in custody beg madg public and they be granted immediate and regular
acegss to their familigs, lggal counsgl and any negegssary medical attgntion;

OUrge that they be immediately and unconditionally relgased unlgss they arg to be charged with a
recognisably criminal offgnceg and brought promptly to trial;

OUrgg that detainggs be held in conditions which conform to the UN Standard Minimum Rulgs for the
Treatment of Prisoners.

Chigf of Gengral Staff:lsicutegnant-Gengral ®. Oladip Piga
Chigf of Gegneral Staff

State House

{so Rock, fbuja

Federal Capital Territory

Nigeria

Inspgetor Gengral of Polieg:{11haji Ibrahim Coomassie
Inspeetor General of Policeg

Nigeria Policg Foreg Headquarter

@arki, dbuja

Federal Capital Territory

Nigeria

Minister of labour and Productivity: Pr Samugel Ogbemudia
Minister of lsabour and Productivity

Ministryg of labour and Productivity

{buja

Federal Capital Territory

Nigeria

Niggrian News Media: The News, PMB 21531, [keja, lsagos
Tell, PMB 21749, Ikejs, loagos

Vanguard, PMB 1007, dpapa, lagos

Port Harcourt:Paily dunray, 220 {Iba Road, Port Harcourt
€do State:Nigerian Observer, PMB 1334, Benin City




KOSOVO - YUGOSLAVTIA

*Bilall Idrizi, mgmber of the Indgpegndent
Trade Union of Policg Officers of Rosovo
and a lgading mgmber of a Pristina branch
of thg union.

On 27 October 1994 Bilall Idrizi was stopped by
three state sgeurity officers in a stregt in Pristina
and madg to get into a car. {1 coat was thrown
over his head. The officgrs ordered him to Regp his
head down or heg would be Killed.

He dogs not know wherg hg was takgn. Somgtime
latgr the car stopped and hg was taken into a
building where he was interrogated. g was asked
about his rgasons for rgsigning from thg police
foreg and his motivgs for bgcoming a megmber of
the trade union and about theg union's activitigs.
When his answers failed to satisfy them, they
ordered him to strip naked and then procgeded to
punch him and beat him with a rabbgr tranchgon.
They also allggedly tortured him with an gleetrie
truncheon all over his body, including his genitals.

In the garly hours of thg morning Bilall Idrizi was foreed to sign a declaration that they dictated to him. e

"confessed" to having madg preparations to assassinatg ®r Ibrahim Rugova, Igader of Rosovo's gthnic
{lbanians, and to collgeting information to pass on to {llbania's sgeret servicegs. Tig was finally ordered to
put his clothgs on. The policg officers told him that he was being taken out to be killed becausg he had
failed to answer all the qugstions pat to him.

e was driven blindfolded to a figld where he was madg to get out of the car and Rnggl on the ground. e
could hear them cocking the triggers of their guns as they pretended to count down to his greeation. They
abandongd him in the figld and hg gvegntually madg his way back to Pristina.

Bilall Idrizi has filed a suit against three named and threge unnamed offiegrs for their part in this action
against him.

Background:Sineg the gnd of October 1994 there has begen a wave of arrgsts of gthnic {llbanian former
polieg officgrs in Rosovo provineg in Yugoslavia.

Somg 4,000 ¢thnic ibanian policg officers werg dismissed or regsigned from their posts after refusing to
acegpt and rgecognize measures introduced by the Serbian government in 1990, which ¢ffectively abolished
the provineg's autonomy. Sineg then, these officers have formed an Independent Trade Union of €mployees
of theg Ministry of the Intgrior. {Imngsty International knows of sgveral former policg officers and megmbers
of theg tradg union who wereg arrgsted in the November 1994. Somg have bggn charged with segegking
Rosovo's sgegssion from Yugoslavia by foreg of arms.

Rosovo suffers from chronic, institutionalized policg violgneg, which in the face of demands by gthnic
{lbanians for the provineg's sgegssion from Yugoslavia, has created a potentially gxplosive situation.
Sineg the beginning of 1994 policg violgnee has increased. Therg have been numerous daily reports of
incidents of beatings by officers of the largely Serbian policg foreg. The police foreg appears to gnjoy
almost complete impunity. Many obsgrvers have gxpregssed fears that the conflict glsgwherg in former
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Jugoslavia might spread to Rosovo. {Imngsty Intgrnational has no position on the status of Kosovo
provineg. The organisation is conegrned solgly with the rights of individuals.
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{CTION:

e Writg to the Minister rgsponsiblg for Kosovo Provineg and to the prefeet of Pristina (where Bilall

Idrizi was arrested):

O€xpress concegrn at the arrgst and torturg of Bilall Idrizi, apparently for his peaceful trade union
activitigs.

OUrgg the authoritigs to take gffective measures to pat a stop to torturg immediately

ORequgst that the complaint made by Bilall Idrizi be impartially, promptly and effectively investigated by a
body which is indgpendent of thosg allggedly regsponsiblg and has the negegssary powers and
rgsoudrees to carry out its investigation.

Ofsk for an assuranceg that thg named officers allggedly involved in the torturg of Bilall Idrizi be
suspegnded from activg duty during the invegstigation and if found rgsponsible, bg brought to justice.

The Prefect:Na_glnik Rosovskog okruga
Hlgksa Joki_
38000 Pristina, 4P Kosovo i Metohija, Yugoslavia

Minister in Serbian government with responsibility for 9P Kosovo i Methohija:
Vekoslav Sosevi_

Ministar Vlade Republike Srbije

Negmanjina 11, 11000 Beograd, Yugoslavia

* Write to the Wuthoritigs of the Federal Republic of Yugoslavia and the Hathorities of the Republic of

Serbis;

Oc€xpress conegrn that a number of megmbers of the Indgpendent Trade Union of (former) €mployees of the
Ministry of the Interior, including Bilall Idrizi, have begen arrgsted and tortured by polieg officers in
Rosovo following their arrest;

OWelecome Yugoslavia's ratification of 1,0 Conventions No. 87 on Fregdom of ssociation and Protection
of the Right to Organizg (1948) and No. 98 on thg Right to Organize and Collgetive Bargaining (1949).
sk thg government to gnsurg that with theseg conventions arg compligd within Rosovo i Metohija and
that tradeg unionists rights arg protected.

Federal Minister of Internal iffairs:Vukasin Jokanovi_
Ministar za unutrasnjg poslove

Savgzno ministarstvo za unutrasnjg poslove

Rngza Milosa 92, 11000 Beograd, Yugoslavia

Federal Minister of Justieg:Uros Klikovac

Ministar za pravosudje

Savezno ministarstvo za pravosudje Bulgvar AVNO]-a 104
11070 Beograd, Yugoslavia

Minister of Internal dffairs of derbia: Zoran Sokolovi_
Ministar unatrasnjih poslova Republike Srbije
Rngza Milosa 101, 11000 Beograd, Yugoslavia

President of the Serbian WAssembly:Pragan Tomi_
Predsednik

Narodna Skupstina Srbije

Srpskih vliadara 14, 11000 Beograd, Yugoslavia

Plerdse NOTE: Please use the official name of Rosovo provineg; the fdutonomous Provineg of Kosovo and
Metohija - 9P (Hutonomna Pokrajina) Rosovo i Metohija in corrgspondegnce with the authoritigs.



